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A kormány és a pártja. 
Az országos szabadelvü pártnak 
iiden tartott értekezletén nagy és 

ezetes dolgok történtek. 

Bán ffy Dezső báró miniszterelnök 
anis alkalmat vett magának arra, 
y - megnyilatkozzóék a kormány 
ő tervei felől : 

Hát ez ugyan elsősorban a par- 
nmentbe illő és az egész nemzetre 
ló kérdés volna, de hát ahhoz mi 
ir hozzá vagyunk szokva, hogy Bán- 
Dezső báró mindent máskép cse- 
edjék és mindent más helyen vé- 
zen, mint a mit tennie kellene és 
hol megcselekednie illenék. 
Ő nyilván abban a hitben él, hogy 
rt ő nem is annyira az Isten, mint 
ább a szabadelvüű párt kegyelméből 
paszkodott fel az ország első méltó- 
vának állására, hát neki nincs más- 
elessége, mint egyszerűen csak a 
tnak tenni vallomást ama dolgok- 

melyek általa a közel jövőben - 
régeztetni terveztetnek. 

És ha a párt megelégedését fe- 
iki ugy a már végrehajtott, vala- 

int a jövőben végrehajtandó kormány- 
rvek iránt akkor Bánffy Dezső ugyan 

ért törődnék az Ország és a nem- 
t megelégedése vagy elismerésével, 
or ő megélhet ezek nélkül is. 

0gy Bánffy Dezső szerint a kabi- 
E kis kitörés után megemlitjük, 

tta következő nagy és nevezetes kér- 
nek elintézését tervezi. 

Elsősorban nagy megnyugvására 
plgál a kabinetnek az, hogy a felség 

regyházpolitikai törvényjavas- 
lok utolsóját is szentesitette. Ez 
gyüjtemény tehát teljes. 

hajtásával a kormány befejezte 

yan tulajdonképeni(?) funk- 
rióját, de ha párt továbbra is tá- 

mogatja ... hát akkor a következő 

gy dolgok fognak eszközöltetni: 
1. Főfeladatának ismeri a köz- 

razgatási reform megvalósi- 
isát. -

 

s 
2. Előveszi ezután a közigaz- 
atási biráskodást tárgyazó ja- 
aslatot. 

3. Mikor ez meg lesz, következik 

kuriának választási ügyekben 

ló biráskodásáról szóló javaslata. 
4. Ennek utána jön a büntető 

errendtartásról szóló tervezet. 

És mikor mindezeken tul leszünk 

övetkezik az Ausztriával való ki- 

yezés megnyitásának elő- 
észitése. 
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 A mint e rövid vázlatból kitünik 

Bánffy-kormány valójában erejét fe- 
haladó dolgokra vállalkozik a mi an- 
Icsodálatosabb, mert előbb a kabi- 

"
"
 

tfeje maga valja be, hogy az egy- 
upolitikai reform végrehajtásával tu- 

( 

jidonképeni feladatát már megoldotta. 
Ebből a kijelentésből kitünik elő- 

ióőr az, hogy a Bánffy-kabinet tulaj- 

buképen azért alakult meg, hogy a 
ekerle-kormány által meginditott egy- 

íűízpolitikai reform-akczióbt végbefeje- 
sre juttassa. Ez neki sikerült is. 

MMár most Bánffy Dezső logikája 
erint ebből mintegy önként követ- 

ezik, hogy az a kormány, mely ily 
ugy művet sikeresen fejezett be - 
m tekintheti magát lejártnak, ha- 
m arra kell kedvet éreznie, hogy 
st már még nagyobb fába vágja a 
széjét. 
Különösen két dolog áll a Bánffy- 

binet előtt, a mely ugy látszik kü- 

ösképen látszik érdekelni. 

A közigazgatás reformja és az 
sztriával való kiegyezés megujitása. 
ndkettő elsőrendü fontosságu kérdés. 
indkettő olyan természetű, a mely 

niváló államférfiakat igényel. Mind- 
ttő életbe lépés érdekét érinti a 
mzetnek. 

Es Bánffy Dezső azt a meggyő- 

Az egyházpolitikai reformok vég- 

Telefon szána: 9. POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon szám: 9. 

ződést táplálja magában, hogy a nem- 
zet legvitálisabb érdekeinek előmozdi- 
tására elsősorban őŐ van hivatva. Es 
mert ez a hite, hát egyszerüen appel- 
lál a pártja támogatására, s azt mondja, 
hogy ha ,„ők velem, ki ellenem ?" 

Mi meg azt mondjuk, hogy 1867. 
óta egyetlen egy kabinet sem válal- 
kozhatott kevesebb joggal és önérzet- 
tel nagyobb törvényhozási alkotásokra, 
mint épen a Bánffy-kormány, s mert 
e hit a parlament ellenzéki pártjait 
egyetemesen hatja át -reméljük, hogy 
a pártok ideje korán meginditják az 
elhatározó küzdelmet arra, hogy a 
Bánffy-kormány módfeletti vállalkozási 
kedvét lehütsék. 

És nekünk erős a reményünk, 
hogy ebből a küzdelemből nem a Bánffy- 
kormány, hanem az ellenzék kerül ki 
győztesen. 

Az országházból. 
Budapest, nov. 27. 

A képviselőház ülése ma programmsze- 
rüleg folyt le. Két dolog azonban történt, a 

melyek a pártonkivül állók kebelében történt 

változásra vetettek élénk világot. 
Szapáry Gyula gróf ugyanis meg- 

bánta már régi szerelme, a kormánypárt nél- 

kül élni és ma velük szavazott értésükre ad- 

ván ezáltal, hogy Szapáry gróf mindig ' ott 

volt a hol a hatalom sugara fénylik és min- 

dég ott lesz, a hol közelebb kapja a husos 

fazakat. 
Tibád Antal pedig ma nyiltan belépett 

az ellenzék soraiba. Az erős fejü székely meg- 
unta azt a végképen corrumpált tömeget, a 

mely szivesen látta volna, de a hová Tibád 

nem tért vissza. Oda állott Apponyi mellé, 

hogy megkisértse tiszta eszközökkel küzdeni 

hazája jólléteért. 
A mai ülésen napirend előtt az elnök 

bemutatta a belügyminiszteri átiratot, mely 
szerint br. Nopcsa ismét egy évre megbiza- 

tott az opera és nemzeti szinház intendánsi 

teendőivel. Ennélfogva egy évi szabadság időt 

kért a háztól, melyet megadtak. 

Következett az ezredéves költségvetés 

tárgyalása. 
Várady Károly volt az első szónok, a 

ki záróbeszédében kijelenti, hogy az ő érveit, 

csupán annyiban igyekeztek megczáfolni hogy 

midőn a választói lajstromok meghamisitóit 

impostoroknak nevezte, az elnök kijelentette, 

hogy az nem parlamentáris kifejezés. Az elő- 

adó Hegedüs Sándor ur pedig azt mondotta, 
hogy az adatai szónoki figurák. 

- Nem azt mondtam, kiáltja közbe 

Hegedüs. 
- De azt mondta, feleli harsányan Vá- 

rady. Már pedig ténybeli adatok nem lehet- 

nek szónoki figurák. 

Ezután Lukács László pénzügyminisz- 

ter állott fel. A miniszter urnak sok és erős 

beszédekkel kellett birkózni s igy nem is 
csoda, ha nagyon gyönge legénynek bizonyult. 

Először Horánszky Nándor beszédébe kapasz- 
kodott és irreálisnak nevezte azt. Kossuth 

Ferencz és Deésy Zoltán beszédeire is ref- 

lektált, de csakhamar az Ugron észrevételeire 
tér át. Végezetül Apponyi általános politikai 

megjegyzéseire reflektál és védekezik az ellen, 
hogy a kormány nem váltja be igéretét. Nem 
teheti ezt, - ugymond, mert csak egy kézzel 

dolgozhatik, a másikkal pedig védekeznie 
kell az ellenzék vehemens támadásai ellen 

Kéri a Házat, hogy az összes határozati ja- 

vaslatok mellőzésével fogadja el a költség- 

vetést. 
A gyöngeségben szenvedő kormány el- 

gyöngült pénzügyminiszteri reflexiói nem 

birtak semmi hatást felidézni. 
Még Sima Ferencz szólott, ki után az 

elnök azt inditványozta, hogy a Ház térjen 
át az interpellácziókra. Hanem Ugron Gábor 
nem engedte a jussát. 

-- A zárszó joga megillet - ugymond 

- és én élni kivánok jogommal, mert nem 

türöm, hogy a Ház ugy tárgyaljon, a mint 

a szabadelvü pártnak tetszik. A költségvetési 
vita esetleg még ma befejezhető lesz s én 

nem akarok szolgálatot tenni a kormánypárt 
vippjeinek. A vitát befejezik és még ma sza- 

vazhatnak is. 

Erre az elnök engedett és felhivta Ug- 

kezdte, hogy nem akarja az előadó vadját, 

hogy az ellenzék a parlament nivóját lesü- 

lyeszti, azzal igazolni, hogy a kormánypárti 

szónok beszédével foglalkozzék és azért csak 

a pénzügyminiszterjszavaira reflektált. A pénz- 

ügyminiszter előszőr is a regáléra vonatkozó 

kifogásaival foglalkozott. Már pedig, ha sé- 

relmesnek találták a fogyasztók érdekeire a 

150.000 földbirtokos regálójogát,, mennyivel 

sérelmesebb a 400.000 bérlő joga. Soha az- 
előtt olyan magas szeszárak nem voltak, mint 

a mai rendszernél A miniszter azt mondja 

hogyAusztria nélkül lehetetlen a kérdést sza- 

bályozni és másfelől Apponyit támadja azért 

mer a fogyasztási adókat Ausztria nélkül 

akarja rendezni. Nos, hát éppen eza politika bezáratja a vezetése alatt álló gymnasiumot 
tette az hogy az osztrák sznszipar a magyar 
rovására kifejlődhetett. 

A miniszter hatalmas érvet látszott ta- 
Jálni abban, hogy azt mondta, hozzanak fel 

konkrét esetet arra, hogy tözsdén eladtak 

oláh buzát, mert ebből ő vámok révén a 

kincstár jövedelmét gyarapitja. Már pedig 

a miniszter nagyon jól tudhatja, hogy a 

börzén való jegyzés és a vámszedés két kü- 

lönböző dolog. 

A vaskartelleknél kimutatja Ugron, 

hogy a kormány háromszorosan sarczolja meg 

a fogyasztót, mert egyrészt, csatlakozva a 

kartellhez, tekintélyével jogosnak ismeri el, 

másrészt felsrófoltatja az árakat és ezenfelül 

pl. vasutépitéseknél kiköti, hogy csakis hazai 

vagyis kartellvasat lehet venni. 

A kiállitás bérdeadására azt mondta a 

miniszter, hogy ezzel akarják a deficzitet 

megelőzni. No már az a kormány, a mely 

nem tud ugy adminisztrálni egy kiállitást, 

mint egy magánember, hogy tudjon az egy 

országot adminisztrálni. A költségvetést nem 

fogadja el. 
Ezután az interpellácziók következtek, 

melyek közül legérdekesebb volt, a Bánffy 

Dezső által adott válasz, melyre Tibád An- 

tal felelt) csattanósan. A miniszterelnök ur 

szegényes válaszára Tibád ugyanis kijelentet- 

te hogy az egy olyan szegénységi bizonyit- 

vány, melyet egy állására nem hivatott mi- 

niszterelnök állitott ki magáról. Kénytelen 

még egy dologra kiterjeszkedni. Társaságok- 
ban és sajtóban egyáltalán azt hiresztelik, 

hogy Magyarország jövendő miniszterelnö- 
két a képviselőház elnőki székében kell ke- 

tesni. Megkéri, Szilágyi Dezsőt, álljon élükre 
s ne engedje, hogy a honfoglalás ezredéves 

ünnepét ezekkel a miniszter urakkal és ezzel 

a kormánnyal torzitsák el. A választ nem 

veszi tudomásul. 

Tibád e kijelentéseit az ellenzék nagy 
tapssal a kormánypárt zugással fogadta. 

Ezután még Dániel és Darányi minisz- 
terek válaszoltak mire az ülés 2 óra után 
véget ért. 

Levelek. 

Brassó, nov. 25. 

Ma délben találkoztam a helybeli gr. 
kel. gymnasinm derék igazgatójával Onitus 
J.-val a Ciurcu Testvérek könyvkereskedésé- 
ben. Komoly, mivelt, csinos férfiu 33 év kö- 
rül: módora megnyerő. Másfél év óta igaz- 
gatója az itteni központi gr. kel. középis- 
koláknak u. m. gimnáziumnak, középkeres- 
kedelmi és alreáliskolának. Kölcsönös üdvöz- 
let után igy kezdettem : 

Jó, hogy találkozunk, mondja csak meg 
igazgató ur, igaz-e, hogy a vezetése alatt 
álló gimnázinmot a kormány bezáratta ? 

Ő. Nem tudok erről hivatalosan sem- 
mit, csak annyit, a mennyit a ,Brassói La- 
pok" hozott. Gimnáziumunk még az ideig 
nincs bezárva. 

Én. Kihallgatta-e valaki igazgató urak 
a tanári testületet és az Eforiat ? (Gond- 
nokságot ?) 

. Minket egyáltalán nem hallgattak ki 
ez ideig sem a rendőrség sem a törvényszék 
részéről. 

"Én Apropos! Tudja-e igazgató ur, hogy 
a vizsgálat a törvényszék részéről a kődobá- 
lok ellen meg van inditva ? 

ő. hallottam, de hivatalos tudomással 
erről sem birok. 

Én. Értesitette-e önt valaki arról a kő- 
dobálásról, felhitta e valaki, hogy vizsgálja 
meg szigoruan a dolgot és az eredményről 
tegyen jelentést pl. átirt-e Önhöz az itteni 
áll. főreáliskola igazgatója ? 

. Hozzám nem irt át, én arról az ocs- 
mány tettről, melyet a legszigorubban elitél- 
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Kolozsvárt, csütörtök, november 28. 
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ront a zárszava megtartására. Ugron azon tem, csakis az itteni magyar lapból értesül- 
tem, valamint arról is, hogy az én tisztelt 
kollegám Rombauer Emil egyszerre három 
helyre is tett jelentést, de engem nem ér- 
tesitett. 

En. Tett-e ön ennek daczára valami 
lépést, hogy a kődobálók vezéreit kipuha- 
tolja és szigoruan megbüntesse? 

O. Azonnal a legszigorubb vizsgálatot 
inditottam meg s kiderült, hogy nem a gim- 
názium, hanem a gimnázium épületében el- 
nelyezett elemi iskolai nagyobb tanulók do- 

bálóztak és hogy egy alreáliskolai tanuló volt 
a felbujtó, a ki beösmerte ezt és kit a ta- 

nmnári testület az alrealból tüstént kicsapatásra 
itélt és azt végre is hajtotta s az elemi isk. 

i 
tanulók vezetőit hasonlóképen szigoruan meg- 
büntettük. 

Én. Hiszi-e Ön, hogy a miniszterium 

a nélkül, hogy a tanáritestületet és az eforiát 
meghallgatná? 

Ő. Nem képzelhetek ilyesmit, mert ki- 
hallgatás nélkül senkit sem lehet elitelni. 

Én. Csakugyan mondja meg ő - szin- 
tén nekem, olyan rossz szellem uralkodik-e 
az ön vezetése alatt álló középiskolákban, - 
mint alattomban suttogják. Igaz-e hogy önök 
csepegtetik az ifjuság szivébe a magyarok 
elleni gyülöletet ? 

O. Egy szó sem igaz ebből uram. 
Mi gyülöletet nem hirdetünk, sőt én és 

tanártársaim a legszigorubb fegyelmet tartunk. 

Tessék azonban meggondolni, hogy a 
vezetésünk alatt álló ifjuság szerteszét lakik 
a városban részint a szüléknél, részint mint 
vidékiek a városban külön szállásokon. Ké- 
pesek vagyunk-e mi arra, hogy az ifjak ne 
olvassák az oláh lapokat, ne hallgassák meg 
szüleik, szállásadóik politizálását? Lehet-e 
ezekért felelős az igazgató, a tanári testület 
és a gondnokság! Ha egyszer eljő s hiszem 
is, hogy eljő az az idő, midőn mint a szá 
szokkal, - ugy az oláhokkal is meglesz az 
egyetértés: akkor nem a mi iskoláinkban 
sem leend baj. 

Társadalmi s politikai baj ez most, a 
mely, sajnos, a legéberebb őrködés mellett is 
befurakodik az iskolák falai közé is, de nem 
mi tanárok okozzuk ezt, hanem a szülők és 
szállásadók. 

Azzal váltunk el, hogy az igazgató hite 
szerint a kormány nem fogja bezáratni az 
itteni gör. kel. gymnasiumot, hanem a tör- 
vény rendes utján szigoruan megfogja bün- 
tetni a kődobáló gazfiukat. 

Koós Ferencz, 
kir. tanácsos. 

Dicső-Szent-Márton, nov, 24. 

Főispáni hivatalos körut. Általános megyei tiszt- 
ujitás. Kis-küküllő völgyi vasut.) 

Nagyon rég óhajtottam e becses lap 
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tisztelt olvasóit Kis-Küküllő vármegye moz- 
galmairól értesiteni, azonban mindeddig csak 
a kegyes óhajtással maradtam. Engedje meg 
tehát ez alkalommal a tekintetes szerkesztő 
ur, hogy e vágyamnak eleget tehessek, s ha 
netán egyszer-másszor kedvem szottyan, arra 
is adjon engedelmet, hogy azt az ,Ellenzék" 
hasábjain elzenghessem. 

Vármegyénk derék és munkaszerető fő- 
ispánja, Sándor János, f. bó 19-ike óta van 
hivatalos köruton Elek László, titkárjával. E 
hivatalos körutjában elsőbben is megvizsgálta 
a hosszuaszói, azután az erzsébetvárosi járá- 
sok főszolgabirói és végre Erzsébetváros ta- 
nácsa és rendőrkapilányi irodák ügykezelé- 
sét, mindenütt megfelelő rendet találván. Hi- 
vatalos vizsgálatát a napokban a radnóthi és 
dicsőszentmártoni járások főszolgabirói és 
megyei központi hivatalok irodáiban fogja 
megejteni. 

A megyei általános tisztujitás deczem- 
ber hó 19-én tartandó közgyülésben fog meg- 
ejtetni. A jelekből és az általános hangulat- 
ból arra lehet következtetni, hogy a tisztvi- 
selők személyeiben alig lesz változás. De kü- 
lönben is tekintettel a vármegye jelenlegi 
központi és járási kárdinális tisztviselők min- 
denikének régi, lelkiismeretes és buzgó szol- 
gálataira, semmi ok sem igazolná a személyi 
változást. Ugy tudom, hogy a főispán is tel- 
jes elismeréssel lévén a tisztviselők terhes és 
szorgalmas müködésével szemben, a közigaz- 
gatás terén immár kipróbált erőket semmi 
esetre nem akarja ujakkal felcserélni. Külön- 
ben, ha mindjárt akarná is, nagy kérdés áll 
elő arra nézve, hogy a mai közigazgatási pá- 

1 lyára oly nehezen menő végzett embereket, 
lenne-e honnan vegye? 

A Kisküküllővölgyi h. é. vasut ügye ugy 
látszik mégis csak dülőre fog jutni. A vár- 
megye közönsége már eddig is a legmesszebb 
menő áldozatot hozta meg a vasut létesit- 
hetése ügyében. 

Igen, mert e vasutnak kiépitésével a 
vármegyének közgazdasága, ipara, kereske- 
delme és kulturája oly lendületet venne, - 
mely által a fillokszera felléptével pusztulás- 
nak indult bortermelés a más közgazdasági 
ágak müvelését nagyban elősegitené, - s 
mondhatjuk, hogy a vasutnak léte a szegé- 
nyedésnek indult népet minden téren támo- 

gatná s életfentartását biztositaná. Ez indi- 
totta s inditja ma is a vármegye vezető em- 
bereit és közbirtokosságát, hogy minden le- 
hető áldozatot meghozzon a kisküküllővölgyi 
vasut kiépitése érdekében. A vonalat már 
többszőr bejárt szakértő közegek és vállal- 
kozó aspiránsok oly kedvezőnek mondják és 
minden tekintetben oly szükségesnek, hogy 
a kiépités kérdése ezáltal semmi kétséget 
sem hagy fenn. Az ügy már a kereskedelmi 
miniszteriumban is letárgyaltatott, s igy re- 
mélni lehet, hogy az állam kormánya és a 
képviselőház is ezen vasut kiépitésének finán- 
czirozásához annál inkább hozzá fog járulni, 
mivel tudomásunk szerint a székely vasutak 
bekapcsolása által vasutunk strategiai érdek- 
nek is szolgálatába álland. Vasutunk ügyé- 
ben a főispán által tett eddigi kitartó buz- 
galmát annak idejében méltatni fogom, addig 
is legyen müködéséért a vármegye közönsé 
gének elismerése jutalma. 

r. 1. 

Berde hagyaték. 
(Folytatás.) 

Erdély s az unitárius vallás története 
- melyet Márkus Ferencz felperesnek, mint 
kolozsvári főtanodánk volt növendékének is- 
mernie kellene s mi feltesszük, hogy ismeri 
is és tudja is, csak nem akarja tudni - ta- 
nusitják, hogy Erdélyben a felekezeti villon- 
gások legszomorubb emléket az unitáriusokra 
hagytak; Kolozsvárt másfélszázadon át az 
unitárius vallás dominált, számtalan temp- 
lomuk, iskolájuk volt, mignem a mult század 
elején azok egytől-egyig e hatalom közbejöt- 
tével elvétettek, nem csak, hanem kártérités 
czimen ingóságaik, pénzbeli vagyonuk, ala- 
pitványaik confiiskáltattak, megengedtetvén 
negy kegyesen, hogy templomot és iskolát 
épithessenek; igy épült a mult században a 
megmaradt hivek adakozásából a mostani 
templom és főtanoda. IÍgy történt ez a vi- 
déken s Magyaroszágon volt egyházaink- 
kal is. 

Hiveink?! természetesen megapadtak, 
közhivatalokban való alkalmazásban korlátol- 
tattak; mindennek következése a tömeges 
vallásváltoztatás lőn. 

Mindezeket apró részleteiben ismerte a 
felperesek szerint is nagy jogász, az örök- 
hagyó s mint unitárius érzelmü embert ha 
bántotta s enuek kifejezést is adott, ezért 
még nem volt őrült s beszámithatlan gon- 
dolkozásu. 

Ezután áttérnek felperesek a végren- 
delet egyes intézkedéseire, azokat gunyosan 
birálgatják és keseregnek azon, hogy a né- 
hai rokonairól és felperesekről mennyire nem 
Sondoskodott. 

Mint fennebb jeleztük s az E) végren- 
rendelet 3-ik bekezdésében maga örökhagyó 
is kiemeli, neki tőrvényes, egyenes örökösei, 
kiknek köteles részszel tartozna, nincsenek, 
tehát vagyona felett ssabadon rendelkezhetett : 
ez okból a végrendeletet felperesek nem is 
támadják meg s nem is támadhatják. 
Az mondhatják, hogy gondoskodhatott 

volna jobban, csakkogy ezen felszólalásuk 
nem perdöntő cselekvény. 

Azt azonban határozottan tagadjuk, 
hogy a rokonok iránti intézkedés - nevez- 
tessék az szükmarkunak - befolyásolás, józan 
ész hiánya, tagadjuk, hogy a néhainak a ro- 
konokra vonatkozó intézkedései miatt a vég- 
rendelet érvénytelen és semmis volna. 

Szabadságukban áll a kedvezményezett 
rokonoknak a nekik szánt előnyt el nem fogadni 
sőt az is, hogy fájdalmas érzelmeiknek han- 
got adjanak, de azt már még sem tudjukel- 
hinni, hogy felszolalásuk, vagy lemondásuk 
okán komolyan hinnék a végrendeletet meg- 
semmisittetését. Igaz, hogy a végrendeletben 
stipulált hagyományok kifizetése a 3 évi jö- 
jedelmekre van utalva, ne ezzal az örökha- 
gyó a fizetést nem bizta az örökös kegyel- 
mére. 

A ptk. 685 §-a szerint a hagyományok 
kifizetése az örökhagyó halálátol egy év után 
következhető; az örökhagyó ezt rövidnek tar- 
totta, azért intézkedett ugy, hogy idő legyen 
a jövedelmekből annyit gyűjteni, hogy a tő- 
kék megsértése nélkül teljesittessék akarata, 
ba nem kötötte volna 3 évhez, a hagyomá, 
nyosok már egy év után követelöleg léphet- 
nének fel. 

Felperesek tartanak attól, hogy a 3 évi 
jövedelemből a hagyomáuyok nem telnek ki; 
a leltározott vagyon tekitélyes évi jövedelemi 
aggodalmaikat eloszlatják. 

Különben felperesek e tekintetben téve- 
sen értelmezik a végrendeletet. A végrendele- 
tet a hagyományok kifizetését parancsolólag 
rendeli, az csak utasitást, hogy a jövedelem- 
ből fizetesenek ki. A hagyományosok, bizton 
állithatjuk, nem fognaktanácsot kérni felpere- 
sektől jogaik mikénti érvényesitéshez. 

Azután feltéve nem volna meg az alap 
a hagyományok teljesitésre, a ptk. 692. §-a 
megjelöli a kiegyenitési modót anélkül,hogy 
a hagyományokat semmisnek mondená. 

Ne aggodjaának felperesek a hagyomá- 
nyosok igénye miatt, az őrökös öröklési nyi- 
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latkozatában, ugy a hagyaték tárgyalás ren- 

dén is a hagyományok kijizetését elvállalta, 
kivéve azokat, kik a végrendelet 11. §-a alatti 

intézkedése okot szolgáltatnak; mint p. o. 

tette egyik felperes Márkos Ferencz ur jelen 
keresetével. 

Berde István, Andor és Gábornak egy- 

üttesen hagyott 2000 frtra hogy akként in- 

tézkedett az öröhagyó, miszerint kiskoruak 

lévén, árvái szabályok szerint kezeltessék, s a 
jövedelmek felhasználását szabályozta, ezt 

józan éssszel megtámadni nem lebhet. 

nem lehet, mint a nagykoruság eléréséig való 

kezelés megállitása. Azután majd elintézni az 

illetékes árvaszék a törvények értelmében, 

nem kérdezve meg sem az örököst, sem a 
a tisztelt felpereseket. 

Különben e helyen megjegyezni kiván- 

juk hogy Berde Mózsa nem volt az ujabb 

kor jogásza, az 1848. utáni átalakulások nem 

vitték őt a jogi térre. Sem az osztrák, sem 

a későbbi magyar törvények alapos megis- 

merése nem volt az ő hivatásszerü feladata, 

I adatát. 

Eznn intézkedésnek más értelme nem 

mellett marad, mert azokban sokkal jobban, 
tudja érvényesiteni szép tehetségét, mind a 
szerelmes szerep közben. 

Schönberger Izidor a Plébános és La- 
katos Kálmán Peti szerepét játszták jó si- 
kerrel. 

Az előadás és rendezés körül különösen 
Sükösd Gizella tünt ki, ki összetartó lelke 
volt a társulatnak. 

S ugy Barabás János, ki most is - 
mint mindig - hiven betöltötte nehéz fel- 

Az előadás az állami iskola szegény 
tanulói javára rendeztetett s szép jövedelmet 
hozott a jelzett czélra. 

Az előadáson ugy a szászok, mint a 
románok közül sokan vettek részt, de külö- 
nösen a környékbeli falvakból voltak sokan, 
mi legjobban bizonyitja, mily fontos és ki- 
vánatos e kis kör fenállása és virágzása a 
társadalmi érintkezés, de a magyarosodás 
szempontjából is. 

Előadás után kedélyes tánczmulatság 
1 volt, mely a hajnali órákig tartott. 

innen magyarázható, hogy kiskoruaknak szánt 

hagyományára nézóe csak általánosságban 
hivatkozott az árvai szabályokra. : 

Igaz, törvény nemtudás nem menthet 

senkit, csak hogy törvény nemtudás mián 
még senki csak hogy törvény nemtudás mián 
senki sem tartatik bolondnak. 

(Folyt. köv) 

Kőhalmi hirek. 
Mükedvelői előadást rendezett folyó hó 

17-én a magyar mükedvelő társulat a ,Nap" 

vendéglő disztermében. öt 
A csak közelebbről alakult fiatal társu- 

latnak második előadása volt ez, s igy jól 
esett látnunk a már is mutatkozó erkölcsi 
és anyagi gyarapodást. ! 

B társulatnak Incze Bandi és Ütő Sán- 
dor csinos elő függönyt festettek s maga a 
szinpad és izléssel volt decorálva. 

Előadásta Berczik Árpád az Igmándi 
kispap" czimü népszinmüve került. 

A mükedvelők ezen nehéz darabban is 
derekasan betőltötték szerepeiket, ugy, hogy 
igazán csak az elismerés és dicséret hangján 
beszélhetünk mindegyikről. ; 

A női szerepeket Kovács Elekné, Hor- 
dóssy Aranka, Kun Zsófika és Josiphi Olga 
játszták. 

Kovácsné a fiatal pergő nyelvü fiatal 
menyecskét, Josiphi Olga a fővárosi affectáló 
komorna szerepét játszták ugy, mintha szá- 
mukra iratott volna ez a darab. Hodossy 
Aranka kedves aranyos kis naiva volt, ugy 
játszta a most rebegő majd repeső szerelmest, 
mintha azok szerepébe irott szenvedélyek az 
ő szivéből fakadtak volna. 

Különben ki tudná a sziv titkát, hiszen 
a szép lány is ugy szép ha - pardsngratia. 

Kun Zsófika a tanitóné szerepében tünt 
ki, kedvesen és megfelően játszta e nem neki 
való öreg szerepet. 

Jól játsztak, elismerés-dicséret mindnyá- 
juknak. 

A férfi szereplők közül különösen Ütő 
Sándort a társulat tevékeny rendezőjét emel- 
jük ki, Király Pista szerepében adta ezuttal 
ujabb bizonyságát kitünő tehetségének. 

Lázár Károly az öreg tanitót, Duka An- 
drás, Ferenczet játszták. 

Lázár öregnek kissé fiatal, falusi tani- 
nitónak kissé fess volt ugyan, de egyébiránt 
oly hüen játszott, hogy játéka nem is mü- 
kedvelő, de gyakorlott szinészre mutatott. 

Dukának kedves szép hangja van, - 
egyike a társulat legtehetségesebb tagjainak, 
játékán meglátszott a tanulás, igyekezet, de 
jövőre jobban teszi, ha az öreg szerepek 

Sikert a társulat további müködéséhez. 

X. 

Kérelem. 

képe ügyében.- 

Reskovics Ignácz ujonnan készitett bu- 

képe végett nagy költséggel jött létre, már 

ki van feszitve a 7 méter széles és 4 méter 

magas vászon, melyre Erdély Magyarország- 

gal egyesülése nagy történelmi festménye jőni 

jóakaratu támogatására számitva, vagyok 

Roskovics Ignácz festőmüvészünk ,Unió"- 

dapesti mütermében, mely egyenesen az , Unió" 

ben a jelzett időből, vagy attól nem messze, 
lehetőleg olajkép, ha az nincs, metszet van 

birtokukban, azt alólirtnak (Emke főtitkári 

hivatala) az ép állapotban való feltétlen visz- 
szaadás kötelezettsége mellett, mielőbb átszol- 

gáltatni sziveskedjenek. 

Nem különben kérem, hogy a kik e 
névsort a középosztály jelenvolt urhölgyeivel 

és bármely irányban emlékök szerint kiegé- 
sziteni képesek, azt velem szintén közölni és 
lehetőleg kép birtokába juttatni kegyesked- 

jenek. 
Olajkép hiányában a metszethez kérem 

a szemek és haj szinét is kőzölni. 
A nagyfontosságu történelmi esemény 

indokolta ezen önkéntes közvetitő vállalko- 

zásomban a hátráltató és bizonytalan leve- 
lezések elkésése végett a hazafias közönség 

Kolozsvárt, 1895 nov. 26-án 

SÁNDDR JÓZSEF 

az Emke t. alelnök-főtitkára, 

mint Roskovics Ignácz megbizottja. 

E. Kovács Gyula. 
Abban a sajátszerü vállalatban, melyet dr. 

Körösi László szerkeszt, megjelent a 18, 19 fü- 

zet is. Ez a két füzet az E. Kovács Gyula szin- 
müvész életrajzát tartalmazza. Nézem, lapoz- 

gatom, olvasom a füzetet és elmerengek: val- 

jon mit keres Kovács Gyula ebben a könyv- 

ben, ezen a földön, mikor egész életében min- 

dig az égben volt? Most is ott van, ámbár Ko- 

történelmi olajfestménye, melyen kivül még 

csak Benczur: ,„Budavár bevétele" lesz közel 

akkora. A fölötte igen sikerült vázlat is kész 

már, valamint az összes alakokra és a helyre 

fejezve. 
A képhez, mely az ezredéves kiállitás 

megnyitására, május 1-re lesz készen és hi- 

tem szerint a millennium egyik eseményét 

fogja képezni, még csak egy és pedig a leg- 

kedvesebb kiegészitő momentum hiányzik: 

azon lelkes honleányoknak névsora és 

sakor a kolozsvári redout erkélyén jelen vol- 

tak, kendőiket lobogtatva és virágokat hintve 

a nagy történelmi jelenetre. A kevésbé fej- 

lencziája és Tnoroczkay Miklós gróf 
ur méltósága előadása alapján sikerült azon- 
ban eddigelé a következő névsor birtokába jut- 
nom. Egész bizonyosra jelen voltak: 

Báró Bánffy Dánielné. 
Gróf Béldi Ferenczné. 
Gr. Bethlen Ferenczné. 

Gr. Bethlen Gáborné. 

Gr. Bethlen Pálné. 

Gr. Bethien Sándorné. 

Br. Bornemisza Ignáczné. 

Gr. Mikes Benedekné. 

Gr. Mikes Kelemenné. 
6Gr. Wass Ádámné. 

Br. Wesselényi Ferenczné. 

Zeyk Józsefné, (Thoroczkay Juliánna 
grófnő). 

Tisztelettel fölkérem ezen főuri dámák 

hozzátartozóit és családját, hogy a mennyi- 

fog. Ez lesz az ezredéves kiállitás legnagyobb 

vonatkozó történelmi tanulmány is be van 

arczképcsoportja, a kik az ,Unió" kimondá- 

lett sajtó abban az időben a névsor megörö- 

kitéséről - fájdalom - nem gondoskodott. 

Özv. báró Bánffy Dánielné ő exe- 
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lozsváronlakik. Érzi, tudja. látja, hogy megvál- 

tozott alatta, körülötte a világ, hogy más em- 

berek járják az utczát, más eszmekör tölti be 

a magyar atmoszférát, más gondolattal táp- 

lálkozik a szellemi élet, mégis itt lakik kö- 

zöttünk. Ah, nem ilyennek képzelte ő ezt, 

nem is érti meg, nem is akarja megérteni. 

Az ő ifjuságában eszményekkel volt benépe- 

sitve a debreczeni kollegium, a falusi pap- 

lak, a puszta, az erdő, a szinpad. Hová let- 

tek a tündérszárnyú árnyak? Nehányat már 

akkor magához ragadott holtomiglan, hol- 

todiglan*; ezek most is kisérik, vezetik, biz- 

tatják, vigasztalják. Hiu küzdelem. Egyedül 

vagy immár jó ember. Fődolog a biztos já- 

rás s te ezt nem tanultad meg ; te csak re- 

pülni tudsz. Hősőket, vértanukat akarsz életre 

hivni, pedig mi gépészek és bankárok után 

vágyakozunk. Nem vagy te már nekünk való. 

Nem látod? Hiszen Magyarország első ál- 

lamférfia most Bánffy Dezső. Hát nem ér- 

ne bomolj hát! Törd ketté azt a hitványt 

tollat, ha csak verselni tudsz és nem tudsz 

vele kettős könyvet vezetni a korszellem ház- 

tartásáról. Nem látod, hogy megváltozott min- 

den fogalom és minden szó? A jogot ma igy 

hivják: ,követele; a kötelességet igy: ,„tar- 

tozike. Jól vigyázz, hogy több numerust irj 

be a ,követel rovatba, mint a „tartozik-ba, 

mert úgy illik, hogy minden téren többet 

követelj, mint a mennyit nyujtasz. Föleg ha- 

zádra nézve áll most e szabály. Ezt a fogal- 
mat te még édes anyának hivod. Nincs iga- 

meke akarj lenni, hanem kitartottja. Nem 
szeretni kell azt, hanem kihasználni. Aztán 

ki-látott már ilyent? Mindig csak az a 

Shakespeare, az a Schiller, az a Madách, az 

ted meg ebből a korszak szellemét? Ugyan, ! / 
rában termik az aranyat, hanem a föld fel- 

szinén is kitünő borok alakjában. Mutassák 

zad. A haza egy vén, pénzes cocotte. Ne gyer- 

a Hugo Viktor! Mit akarsz? Eltudod-e jól 
énekelni a Goldstein Számi - kuplét? Be- 
tudod-e nagy közönség előtt a fajtalanságot 

olyan érzékitve mutatni, hogy még az edzett 

arczok is piruljanak s a jól beszoktatott sze- 

meket is lesüssék valamennyien ? Hogyan, nem 

tudod? Hát akkor mi keresni valód van még 

neked? Hát nem látod, hogy Hamlet nem 
bolondit. hanem bolond, hogy Petur egy ne- 
vetséges búsmagyar szélbali korlátoltsággal, 

hogy Romeo egy ostoba kölyök? Ugyan, térj 

már egyszer az eszedre, te nagy gyermek 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 28 

- Állatkiállitás. A milleniumi ki- 
állitáson a tenyészállatok kiállitása is 
egy tekintélyes osztályt fog képviselni. 
Az erdélyi ló és szarvasmarha tenyész- 
tés közgazdaságunknak egyik fő ágát 
teszi. Kolozsvárt nem lesz a jövő év- 
ben tenyészállat kiállitás, de e helyett 
szükséges volna, hogy az erdélyi ló és 
szarvasmarhából minél válogatottabb 
egyedeket mutassanak be gazdáink a 
milleniumi kiállitáson, hogy a külföldi 
vásárló közönség figyelmét állattenyész- 
tésünkre irányithassuk. Felhivjuk gaz- 
dáink figyelmét a milleniumi tenyész- 
állat kiállitáson való tömeges részvé- 
telre. Erdélyi részünk gazdaságának 
emelésére mulhatatlanul szükséges az, 
hogy bemutassuk, mink van, bemutas- 
suk, mit tudank produkálni, hogy fel- 
használjuk az alkalmat, mely nagyon 
ritkán kinálkozik. arra, hogy gazdasá- 
gunk állat produktumaival a vásárló- 
kat megismertessük s ez által meg- 
nyissuk a külföldi piaczot is 

nak, melyek értékesitéséből busás jö- 
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 vedelem folyhat a termelők tárczájába. 

- Erdélyi borok. Az erdélyi borok kel- 

lemes zamatát, kitünő voltát a külföldi, ha 

megakarja ismerni, hozzánk jönni kénytelen, 

lege- 
lőinken és istálóinkban nevelt állatok- 

mert mind az a mi erdélyi borok czime alatt 

hegyeinken tul forgalomba kerül, legalább 

felerészben hamisitott, vegyitett, pancsolt lö- 

csedékekből áll a czifra vignetták alatt. E 
miatt az erdélyi bortermelés nem is érhette 

el azt a terjedelmet, a mit gondos és fo- 
kozatos fejlesztéssel, szolid üzlettel, praktikus 

vezetéssel el lehetett volna érni. 

Az erdélyi hegyek nemcsak a földgyom- 

be most az erdélyrészi bortermelők a mille- 

niumi kiállitáson produktumaikat, ismertessék 
meg boraikat a külfölddel a maga hamisi- 

tatlan tisztaságában, hogy értékének teljes 

voltát méltányolhassa a külföld s nagyobb 
megrendeléseivel hozzá járulhasson a haza- 
rész anyagi jóllétének emeléséhez. 

- A hatóság és a sajtó. Béldy Ákos 
gr, Kolozsvár város főispánjának figyelmét. 

kérjük az alábbi sorokra: Minden hatóság, 

hivatal, testület, melyek vezetőiben komoly- 

ság, a közönség érdekeinek előmozditására 

irányuló önzetlen jóakarat nyilvánul, figye- 

lembe veszi a közönség köréből a sajtó utján 

hozzá intézett felszólalásokat, azokat elin-/ 

részéről is a régi időben. Figyelemmel ki- 

zönség felszólalásairól. A felszólalások közül 

gal világit, a láng tövénél a légszesz kisu 

Miután ilyen légszesz termelés határozottan 

kövséget,felhivjuk a hatóságot: alkalmazza a 

tézni és a közönséget az elintézésről tájé- 
koztatni kötelességének ismeri. 

Igy volt ez Kolozsvár város hatósága 

sérték a felszólalásokat, előadó ivre jegyez- 

tették azokat, kiadták az előadó ivet az il- 
lető referensnek, ki az ügyet elintézte és az 

elintézésről a közönséget megnyugtatták - 
Fájdalom ez közel tiz év óta nem történik 

igy. Nem történik pedig azóta, a mióta a 
város ügyei vezetőjének személye változott. 

Azóta a hatóságbeliek nem értesülnek a kö- 

csak azokat olvassák el, a melyek az ő anyagi 

vagy személyi érdekeiket érintik. Ilyenkor nem 

foglalkoznak az ügy komoly tárgyalásával. 

hanem az elnyomás, a terrorizmus fegyverei- 

vel iparkodnak a közönség felszólalásának 

élét venni. 

Ez utóbbi eljárásnak különös esete me- h 

rült fel az utóbbi időben is. A közönség fel- 8) 
szólalásai számba nem vételének szomoru 

esete volt továbbá az, hogy a nyáron több 
izben is felszólaltak a miatt, hogy a fa- 

piacz-téren egy közkutat a hatóság fedessen 
be. Nem tették. Félévig fedetlenül állott a 
kütüreg. Végre egy gyerek beleesett s meg- 

halt. Ekkor a sajtó rámutatott korábbi több- 
szörös figyelmeztetéseire, mire a hatóság il- 
lető férfia azzal védekezett, hogy ő a figyel- 
meztetéseket nem olvasta, tehát a kutüreg 

fedetlen voltáról tudomással sem birhatott. 
Egy másik eset az, hogy a külmagyar-utcza 

amaz oldalán, a melyen a közuti vasut el- 
gurul, egyetlen légszesz-lámpa nincsen. Az 
egész sor sötétben van. Miután a vasut több 

ponton közvetlenül a kapuk előtt robog el, 

főleg téli kődös esték alkalmával igen köny- 
nyen eshetik áldozatul emberélet. Az utcza 

eme vonalára a sajtó utján több izben kért 
lámpát a közönség. A hatóság e kéréseket 
nem vette tudomásull. 

Béldy Ákos gr, Kolozsvár város főis- 
pánját kérjük ezuttal, sziveskedjék intézkedni, 

hogy a sajtó utjáa a közönség felszólalásai 
a hatóság részéről előadó ivre vétetvén, tár- 
gyalás alá vétessenek és elintézést nyerjenek. 

- A Légszesz lámpák Kolozsvárt rosz- 
szul égnek, a minek a légszesz rosszasága 

az oka. A légszesz gyár a várossal kötött 
szerződésnél fogva köteles volna kifogástalan 

jó légszeszt szólgáltatni. Ez a jó minőségü 
jégszesz a szerződésben igy van meghatáror- 

va: ,A légszesz az égésnél tiszta, fehér láng 

gárzó nyilásai körül csak csekély kiterjedés- 
ben mutat kékelő szint, a láng tetején és 
szélein sem hosszura nyuló barnás lángcsu 
csokat nem képez, sem rebegést, vagy pis- 

logást nem okoz. 

Továbbá a légszesznek olyan tisztának - 

kell lenni, hogy egész körben semmi kelle- 
metlen szagot ne terjeszszen, ne füstölögjön, 

fémekre vagy érzékeny szinekre káros hatá- 
su ne legyen." 

Ezzel szemben azonban az utczai lám- 
pák pillangó lángzóinak a kisugárzó nyilás 

tól fölfelé majdnem fele sötét fekete szint 
mutat s csak a pislogó lángcsucsok s a re- 

begő szélek terjesztenek kicsike bágyadt fényt 

a szerződésbe ütközik, s meg kárositja a kö- 

szerződés 19 §-át s büntesse a légszesz-gyárt 
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Az Agáta férje. 
- Craik aszonytól. - 

Angolból. 

XX. 

Az ,Ellenzéks számára forditotta: Amica 
(Folytatás.) (76) 

Nem, Emma nem lehetett oly esztelen, 
gonosz; vagy ha az volt, a férfias becsület 
és önérzetes büszkesség arra birta volna Nát- 

hánáelt, hogy házasságok előtt beszéljen vele 
arról. Azóta pedig bizonyos volt róla, hogy 

a férje egyetlen egy szót sem váltott négy- 

szemközt Emmával. 

Megundorodva és szégyenülve, hogy a 
hiusága - oh, nem - nem a hiusága, de 

egy olyan érzés, melyet bármily szent volt 
az, büszke szive még mindig tagadott - éb- 
resztette fel benne ezt a gyanut, melyet jó- 

zan értelme elvetett magától. Neki nem vol- 

tak titkai, Ő nem volt féltékeny, tehát saját 
magából indulva ki, lehetetlennek hitte, hogy 

Náthánáel azt az undok érzést rejtette szi- 

vébe - titkos féltékenységet a testvére 
iránt. ad A. 

Főleg mostan, midőn ugy látszott, mint 
szerelme muló félben vagy egészen kihalt 

volna; az Elizabet szobáját elhagyva, a férje 

némán haladt mellette, vagy rövid sima mon- 

datokat intézett hozzá - a hogy egy más 

asszonynyal tette volna - egy olyan asz- 

szonynyal, a kivel először találkozott, és ud- 

variasan vezette az ebédhez. ui loron 

Agátának forrott a szive? Mit tegyen, 

I panaszban öntse ki azt előtte? vagy megbá- 
násban ? féltékenységgel vádolja, és aztán hi- 
deg és nyugodt megvető mosolylyal találkoz- 

a kialvó szeretet felélessze? - Nem, soha! 

S büszkén és némán ment mellette. 

Az est előre haladt. Eljött az éj; mi- 

Agáta válaszolt, a nélkül, hogy azokat hal- 
lotta volna, - egy eszeveszett rohanás után 
a sötét folyosókon az Elizabet ajtajához, hon- 
nét visszahuzódott a nélkül, hogy Elizabet- 
től elbucsuzott volna, mert ő ott volt - 
mind ezek után a Sduire a családi kocsiba 

és szembe Náthánáellel. 

Bucsut mondva a menyének, az öreg 
ur több gyöngédséggel mint méltósággal, 

szobában, egy idegen párnára hajtotta a fe- 
jét, és elaludt. - nehéz tompitó álom fogta 
el, mint mindig midőn nagyon szerencsétlen- 
nek érezte magát, mély álma reggelig tar- 
tott, megölve minden gondot, - de az éb- 
redést olyanná téve, mint ha a sirban ébredt 
volna fel. ; 

sütött és harangozást hallott. 

- Oh, hol vagyok. Miféle nap van ma? 
- Hol van a férjem? 

Az uj leány, a Náthánáel testvére mel- 
lette állott, tiszteletteljesen mosolyogva, és 
tudtára adta, hogy vasárnap volt, és ideje 
hogy az ,„asszonya" felkeljen, és hogy az 
ur a kertben sétál. 
ÖÖk, az ,aásszony" és az ,ur' feje és 

vezetői voltak a saját háztartásuknak! - két 
fiatal teremtés, kik oly kevés idővel ezelőtt 
ifju és leány voltak, gondok, kötelességek és 

kötelékek nélkül haladva az élet utjain. Ez 

zék? - vagy elárulja előtte a szivében nö 
vekedő szenvedélyt, hogy annak a szivében 

dőn, a sok ceremoniás bucsuzás után, mikre 

ültette őtet Dugdálenéval az oldala mellett, i lyesen és a menyasszonyi ruhába öltözve a 

f atyai áldását adta reá és az uj otthonunkra. 
Végre oda értekeztek; és ő egy idegen 

Midőn felébredt a napfény a szemeibe 

minden körülmények között nagyon különös- 
nek és nagyon ünnepélyesnek tetszett volna, 
de most. - 

- Az Isten legyen velem szegény te- 
hetetlen gyermekkel! - Oh, mit tegyek? 

Ez volt az Agáta szivének benső zo- 
kogása. Szinte azt kivánta, hogy bár a fejét 
ismét a vánkosokra téve elaludhatna és soha 
sem ébredne fel. naal 

De a reggeli harangozás megszünt - 
kilencz óra volt: Fel kellett kelnie, hogy lent 
a saját házában mint háziasszony jelenjék 

szokásról, hogy a fiatal asszonynak, ünnepé- 

templomba kell menni. És alig ment le, - 
abba a reggeli pongyolájába öltözve, melyet 
legelőbb kapott a kezébe, midőn Harriett 
belépett. 

- A mint látod én vagyok az első 
vendéged. Isten hozott az uj otthonodba! És 

-
 

dett, oly vidám - és egykor oly telelegyen, 
mint a miénk. Az Isten áldjon meg édes kis 
testvérem ! 

És Agátát több melegséggel ölelte meg 
mint a mennyit Harri rendesen mutatni szo- 
kott; de szerencsére ez csak egy pillanatig 
tartott, mert máskülönben zokogni kezdett 
volna. 

- Gyerünk, semmi érzékenykedés! Szó- 
litsd be Náthánáelt és ti lusta teremtések, 
egyétek meg hamar a reggeliteket. Hát nem 
tudjátok, hogy már csak félórátok van? - 
és a templomba kell jönnötök, mert máskü- 
lönben az egész Kingcombe beszélne ró- 
latok. 

- Én szándékozom menni - és két 
percz alatt készen leszek. 

- Készen! - ilyen ruhában? Náthá- 
náel, gyer ide. Tudod-e, bogy a feleségednek 

e 

azt kivánom, hogy az oly boldog, oly elége- 

meg. És homályosan arra is emlékezett, hogy 
Dugdálené mondott valamit azon kingcombi 

okvetetlenül a menyasszonyi öltözetében kell 
a templomban megjelenni, éppen ugy, a hogy 
azon a boldog napon volt, midőn 

- Hallgass! Mindent megteszek, a mit 
kivánsz, csak hallgass! - sugta Agáta. 

Harriett nevetett és mondott valamit 
arról, hogy ,megkiméli őt a pirulástól." Nem 
volt arra szükség - Agáta olyan sápadt 
volt, mint a halál. Mit, ő ugy jelenjék meg 
a férje előtt, a hogy azon emlékezetes reg- 
gelen volt öltözve, midőn, ha nem is egészen 
boldog menyasszony volt, de legalább azt 
remélte, hogy a vőlegényét boldoggá teszi 

hogy Náthánáel szerette 
szeretni?" 

És ennek már csak a gondolatára az 
egész testét hideg. borzongás futotta végig. 

Náthánáel azt mondá - a 
- Hariett, te már emlitetted azt előt- 

a saját népünk szokásai ellen tenni. Tehát, 
a hogy Agáta mondá, rendezd ugy a hogy 
neked tetszik. 

gyarázta meg mind a kettőt? 
A templom haárangjai ismét megszólal- 

tak és Harri távozni készült, ámbár előbb 

gálta, azt mondva, hogy a kalapja nem jól 
áll, és olyan fehér mint ha azon a félelmes 
esketési szertártáson ismét keresztül kellene 
menni. 

- Milyen kár, 
szinben! mondá, mert ma többen és jobban 
fognak reád nézni mint a papra. 

A mi városunk borzasztó kiváncsi; King- 
bombeban ritkán történnek házasságok Nát- 

hánáel, fogd karon a feleségedet. 

Menjetek - moudhatom, hogy nagyon 
szép és érdekes fiatal házasok vagytok, 

hogy nem vagy jobb 

és az a vigasztaló és megnyugtató hite volt, 
őt és mindig fogja 

1 1031 ánmbár a szemei le voltak sütve, az egészar- 

tem. Ez egy hiában való szokás, de sem fe- 
leségem, sem én, nem kivánunk a világ, vagy 

Tehát ő hallotta a felesége suttogását 
látta annak a halványságát és miképpen ma- 

felöltöztette Agátát, és tetőtöl talpig vizs- 

l 

Ne arra - ne arra, ne csaljátok meg 
a városi népet az által, hogy a kerten ke- 
resztül menjetek. 

Kérlek menjünk itt, mondá Agáta a 
férjének. Ne engedd, hógy az emberek bá- 
muljanak reánk 
- Oh, te bohó gyermek! kiáltá Har- 

riet a mint az első ajtón kiment. Az embe 
rek azt fogják gondolni, hogy szégyenlel 
uradat.. 

Azgáta nem hallgatott reá, sem Náthá- 
el. A kerti uton, mely őket a keleti ajtóval 
szembe vezette ki, hallgatva mentek a temp- 
lomba: Havper a feleségével a karján lépett 
be oda, levett kalappal, fejétmagasan tartva, 

cza nyugodt volt és szilárd, de a házaszága 
óta sokkal idősebbnek látszott. 

Harper ur olyan ember volt a ki mi- 
att senki sem szégyelhette magát. A felesé- 
ge felpillantott reá, és minden bánata da- 
czára büszkén ment fel a tenplom hajóján 
Sokkal büszkébben mint a mennyegzője nap- 
ján. Ő soha sem gondolt magára, vagy rei 
néző emberekre Es - az Eg bocsása mega 
szegény gyermekeknek! - egy pillanatig 
lanatig 1em, gondolt arra, hogy az Isten hi 
zába lépett, mig a lelkész komoly han 
eszébe nem juttatta, a mint az a ,megtőrt 
lélekről és az áldozatokról beszélt. - Ekkor 
magába tért és a szürke fehér fátyola alatt 
sok és keserü könyeket hullatott. 

s ezen a napon. A legszegényebb ár 
vaházi leány, a ki a karzatról reá bámult, 
nem irgyelte volna az ő sorsát. f 
Az isteni tisztelet után ugy távoztak 

a templomból a hogy bementek karon fogva. 
A gyületezet hátra marad : mindnyájan őket 
nézték, de az Kingcombai szigoru illemsza 
bályokat követelve, senki sem bátorkodott 
Harper Locke urhoz és a feleségéhez szólani 

(folytatása köv) 



ELDENZEK (1081) November 28. 

ástalan jó minőségi légszeszt elő nem 

-Az ev. ref. theol. facultás tanári 
tegnap d. u. 6 órakor tartotta az első 
asást, a theologia disztermében, mely 
óra előtt csaknem zsufolásig megtelt 

svár válogatott előkelőségével. Molnár 
rt th. tanár imája után, Szász Domokos 
ök helyett, ki akadályoztatva levén az 
felolvasáson nem vehetett részt, Kencs- 
éla theol. igazgató üdvözölte a diszes 
séget. megköszönve a bizalmat, melyet 
őlegezett szép számu megjelcnésével. 
lte üdvözlő beszédében, hogy a nagy 

ség atudomány minden ágában inkább 

ozva van mint s theologiában. Tudja, 

észettudós, de arról fogalma sincs, hogy 

foglalkozik a theológus. Azt hiszi, hogy 
rzelődés, a fantasmagnrák regiójában él 

minden tapasztalásit nélkülözve. Pedig 

mologus is a létezővel foglalkozik, csak- 
nem számokat rak össze, hanem a lé- 

k magasabb vágyait, a sziv belső vi- 

t lesi, kutatja, hogy ezt a belső világot 

gfőbb létezővel viszonyba hozza, a fiu- 

az istenfiuság viszonyába. A hogy ez a 

ny valóban létező, ezt bizonyitják be 

1a következő felolvasások, történeti, lé- 
mi, tehát tökéletesen tapasztalati ala- 

- A felolvasási cyklust Pokoly Jó- 
theol. tanár nyitja meg, jelezvén, hogy 
lvasások Jézus korának uralkodó eszméit 

i és politikai pártjait fogják a közön- 

el megismertetni. Majd mély tudással és 
eri könnyedséggel festette a Krisztus 

előtti állapotokat, az emberi lélek vá- 
, fáradalmait, mely elfogta a zsidót és 

ányt egyaránt. A Jézus korabeli társadal- 

a babyloni fogságig viszi vissza, Ezsdrát 
Nehemiásra, a zsidóságot mozgató eszmé 

és pártokat. Ez eszméknek és pártoknak 

ma alatt megérik az idő a Messiás eljö- 

lére. A Messiás eljövetele után is meg- 

adnak a pártok s különböző állásra he- 
ikednek Jézus tanaival szemben. E pártok 

oldalról megvilágositja, a lelki hasznot 

nta 25 frt. birsággal mind addig, mig Deák Pálné, Donogány Gergelyné, Fischer 

mivel foglalkozik a mathematikus a 

Vilmosné, dr. Kiss Morné, Kiss Sándorné, gr. 
Kornis Viktorné, Kozma Ferenczné, Kuszkó 
Istvánné, Mák Ferenczné, Parády Kálmánné, 
Szathmáry Ákosné, dr. Török Istvánné. - A 
jegyzőkönyvet Horváth vezette. Mult ülés 
jegyzőkönyvének hitelesitése után a tömeges 
jelentkezők közül annyi inséges vétetett fel 
élelmezésre a mennyit a bizottság szükös 
anyagi viszonyai mellett felvehetett, azaz 70 
nagy embert és 30 éhező apróságot. Decz. 
1-én d. e. 11 órakor nyitják meg e buzgó 
ésfáradhatatlan hölgyek a népkonyhát, kérve 
a nemes és jószivü közönséget adakozzanak 
a szerencsétlenek javára pénzt és ételnemüt. 
Bármi keveset nagy köszönettel vesznek. 

- Felvineczről irják : Vasárnap nov 
24-én volt Felvinczen az első polgári házas- 
ság kötés. Két házasság köttetett és pedig: 
Herki Antal és Prodán Mária róm. kath. fel- 
vinczi lakósok, és Asztalos János m.-cseszt- 

vei és Majer Leontin felvinczi gör. katb. val- 
lásuak között. 

Az első polgári házasság kötésnek szá- 
mos nézője akadt s ünnepélyes komolysággal 
a legszebb rendben folyt le. Mindkét házas- 
pár saját lelkészök által azután egyházi ál 
dásban is részesült. 

Nem hagyhatom megjegyzés nélkül azt 
a magas taksát, melyet a gör. kath. lelkész 
hiveitől, habár szegény napszámosok is kö- 
vetel s fenyegetés mellett fel is vesz egy- 
egy esketésért. Mig a más lelkészek, hogy 
csak hiveik az egyházi áldásban is részesül- 
jenek a szegényeket ingyen esketik meg, ad- 
dig a nemes-marti oláh lelkész 7 frt 50 krt 
vett egy esketésért. Mikor a szegény nap- 
számos oláh annak kifizetésére képtelennek 
mondotta magát, akkor azzal fenyegette, jól 

van, de ha majd beteg leszel hozzám ne jöjj. 
Tudvalevő dolog, hogy a beteg oláh először 
papjához fordul, holmi kuruzslásért csak azu- 
tán az orvoshoz. Gyermekedet meg nem ke- 
resztelem sőt eltemetni sem temetlek el. A 
megszeppent s vallásos oláh erre természe- 
tesen ha kölcsön uzsorás kamatra is pénzt 
kerit, hogy papja is megeskesse. 

- Bánffy Dezső és a törökök. 
Konstantinápolyból azt irják. hogy a török 
lapok élénk megelégedésüket fejezik ki a fe- 

kellett volna megtanulnia, és érezni magya- 
rul nyelv érzetteli szavai mellé. Bezzeg a kö- 
zös külügyminiszterünk, kinek ez kötelessége 
volna, nem fog példát venni a távozó Assym- 
beitől, ki kedves emlékeket hagy maga után, 
- de alkalmasint ugyanolyanokkal távozik 
is. (Knr.) 

- Fiuméból - irja levelelezőnk - 
alig mulik el hónap, hogy a „Karsit" ne 
kivánna áldozatokat, a vasuti szerencsétlen- 
ségek egymást érik. A feledés fátyola még 
rá sem borult a minapi vasuti szerencsétlen- 
ségre, melynek egyik áldozatát tegnap te- 
mették el nagy részvét mellett; már egy 
másik sőt mondhatni kettős vasuti baleset 
foglalkoztatja a felizgatott kedélyekel. A 
,bora", mely máskülönben az erősebb sze- 
lekhez tartozik, szombaton orkánszerüleg tört 
ki, az utczákon a járás nehézségekkel járt s 

olykor lehetetné vált. A hegyen levő burcári 

állomást majdnem romokba döntötte, értesü- 
lésem szerint fönt jelzett állomáson négy 
deszkával megrakott kocsit fölforditott, a 
deszkák mint a nyilak röpködtek, azaz fu- 
vattak a levegőben 4--5 kilóméter távolságra. 
Az éjszaka tetőpontjára hágott a vihar, mely 
aztán előidézte a vasuti baleset, a m. áll. 
Drágha állomásnál 7 kocsit fujt le, mig a 
déli vasutnál, Hküllberg közelében 15 kocsit, 
az előbbinél egy kalauz (Artner nevü) törte 
el a lábát, mig a másiknál többen sebesültek 
meg A reggeli gyorsvonat 6.25 percz he- 
lyett d. u. 2:10-kor érkezett Fiuméba. A déli 

vasutnál a forgalmi akadály 2-8 napig fog 
tartani. A kikötőben a hajókat is veszély 
fenyegette, a dochot félig lesülyesztették s 
a hajókat kétszeresen megerősitve kötötték ki. 

- Egy ködös novemberi délután. .. 

Regény és novella iróknak a bevezető sor 

megirására szükségeltető annyag a téli köd 

bevonult. Tegnap d. u. este Kolozsvár ut- 

czáira akkora köd ereszkedett, hogy a fiak- 

karek alig tudtak eligazodoni. A közuti va- 

sut csak erős csengetéssel kerülhette el, hogy 

elgázolást ne kövessen. A légszesz lámpák 

szennyes szürke bágyadt fénye sehogy se 

tudott áttőrni a sürü ködőn. A köd a késő 

esti órákig tartott. 

A királynőt a khinai lapok szerint, hajánál ; 
fogva akasztották fel, kezeit és lábait össze- 

kötözték és megöntve olajjal, a királyi pa- 
lota hátsó oldalán megégették. A tüzetaddig 
élesztették, mig a test egészen hamuvá égett. 
A királynő férfi és női szolgáit, számra néz- 

ve harminczat. továbbá 15 előkelő urhölgyet 
szintén megégettek. 

A Zách-család. 
(Történeti dráma 4 felv. Irta: Abonyi Árpád.) 

A Zách-család tragoediáját sokan irták 
már meg és ugy látszik kezdettől fogva a 

költők kedvencz tárgya volt ez a szomoru 

történet. 

Abonyi Árpád Zach trakigus sorsát nem 

pusztán a leánya Klára meggyaláztatásához 

füzi, - hanem még egy vonást vegyit Zách 

jellemébe: a nagyravágyást. Kár, hogy ez nem 

sikerül eléggé. A nagyravágyó, talán király- 

ságra áspiráló Zách jellemének birálgatásáánl 

zavarba ejt az a következetlensége, - hogy 

fiát, a ki a király ellen lázad, miért öleti 

meg, ha maga is gyülöli a királyt és maga is 

Barnabással (Szentgyörgyi), titkon konspirál 

a korona ellen. Mert csak nem teszi számi- 

tásból, hogy ő annál kevésbbé legyen gyanus 

az udvar előtt. Ilyen vadság nem fér annak 

a Záchnak a szivéhez a ki gyermekét annyira 

szereti, hogy majd megőrül fia holttesténél s 

meggyalázottt leánya miatt az uralkodó csa- 

ládra huzza ki kardját. 

Van e darabban még nehány érthetet- 

len jelenet. Mert nehezen birjuk megérteni, 

hogy Klára a III-ik felvonásban miért tör 
ki annyira Kázmér ellen, holott az neki még 

akkor nem vétett sőt őszinte vonzalommal 

vallja be szerelmét. Talán Klára az elveszitett 

Fonsecat akarja megbosszulni, a kiről meg- 

tudja hogy nős és hogy a királyné is eped 

érte. Mindenesetre visszatetsző ez az indoko- 

latlan harag. . 

aki tőkéjét is kezdi fogyasztani. Kezdetben 

fel se tünik a hiány, a kiadások jó része 

még mindig kifutja a jövedelemből. A kiadás 

azonban folyvást nő, mind észrevehetőbbé 
válik a deficzit - minden ma szegényebb a 

tegnapnál, semmi remény sincs az egyensuly 

visszanyerésére. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Budapest, nov. 28. 

A képviselőházban a kisebb tár- 
czák költségvetését tárgyalták. 

Előadó Neményi Ambrus volt, ki 
után Bánó József szólott először s a 
nemzeti párt nevében követelte az 
önálló magyar udvartartást. 

Ezt kötelessége a kormánynak 
megtenni, mert már Wekerle meg- 
igérte azt. ; 

Ő és a nemzeti párt mindaddig 
követelik, mig az megvalósul. (Zajos 
helyeslés a baloldalon.) 

Bánffy miniszterelnök ujra azt 
felelte, hogy az udvartartás olyan ér- 
telemben, a mint azt az ellenzék óhajta, 
nem szükséges. (Nagy zaj és közbe- 
kiáltások.) 

Azt helyesli ő is, hogy az udvar 
Budapesten állandó képviselettel bir- 
jon, de önálló magyar udvartartás- 
ról szó sem lehet. (Óriási zaj és el- 
lenmondás az ellenzék részéről.) A mi- 
niszterelnök a nagy zajban nem tudott 
tovább beszélni és leült. 

Nánássy Ödön szintén az öőnálló 
- Meghivó. A kolozsvári korcsolyázó 

egylet. f. deczember hó 1-én, vasárnap d. e. 

fél 12 órakor a vármegyeház gyüléstermében 
rendes közgyülést tart, melyre az egylet tagjai 
ezennel tisztelettel meghivatnak, Tárgy: ,A vá- 
lasztmány jelentése az 1894-95 egyleti évi 
müködéséről, 2, A mult évi számadások meg- 
vizsgálása. 3. A jóvő évi költségvetés megálla- 

lől, hogy a Helfy intérpellácziójára adott vá- 
laszában br. Bánffy Dezső, a testvérnemzet 
miniszterelnöke a statusauo fentartását emelte 
ki mint az európai megegyezés czélját. (No 
aztán nem kivételes férfiu Bánffy Dezső, mi- 
kor még a törökök megelégedését Is ugy- 
szólva játszva tudja kinyerni?) 

sti fel e társadalmi osztály történetének 

etéből. A tanulság az, hogy Isten or- 

íval semmi sincs annyira ellentétben, 

a világnak nézete, mert senki sem szol- 

at egyszerre két urnak. A lelki ember 

eneket megitél, de ő senkitől sem itél- 

meg. Az estélyt dr. Kecskeméthy 

magyar udvartartás mellett beszél. Ug- 
ron Gábor, a függetlenségi párt nevé- 
ben követeli az önálló udvartartást fon- 
tos közjogi okokból. Ez olyan nemzeti 
követelerény, mely elől kitérni nem 

lehet, nem szabad magyar kormány- 

Végül indiscrétnek találjuk, hogy Kázmér 

elvéve a királynétól a kulcsot azzal az in- 

moralis szándékkal rohan el, hogy Klárát 

meggyalázza és már a közetkező jelenetben 

rátőr... 
Ez a szerfelett realis jelenet annyira 

n imája és a gyülekezet érdeke zárta be. - Reminiscencia. A budapesti lapok- ; a . 

övő zordán degember A4-én dr. Kecske- ban olvastuk, hogy Assym beyt a legkedve- pitása. 4. Választások. 5. Inditványok. - dr. modern, hogy szinte nem illik bele egy tör- nak. (Zajos éljenzés és taps.) 

hy István theol. tanár tart felolvasást. sebb excellenciás diplomatát Budapestről At- Rohonczy Lajos titkár. téneti dráma dictiojának és cselekményének Bánffy Ugron szerint ugy beszél 

hénbe helyezték át. Nem régen is azt rebes- - József főherczeg levele. Ud- ealis fönségébe. Van a darabban még ne- 6 kérdésről, a ki abszolute nem ismeri 

- Orsz. korházat fognak épiteni Ko- 

rárt a fapiaczon. Erre a czélra a ,két 

1 a tüzér istáló és a szomszédteleket sze- 

ék ki. Az orsz. korház modern nagy- 

áza épület lesz, a melynek épitéséhez 

a jövő évben hozzá fognak kezdeni. 

varhelyvármegye tisztelt közönségének. Az is- 
tenben boldogult feledhetetlen László fiam el 
hunyta alkalmából hozzám intézett fájdalmas 
részvétirata, mélyen meginditotta atyai szi- 
vemet. Sajgó kebellel de megadással olvas- 
tam a meleg érzéstől áthatott sorokat; meg- 
adással, melyet az isteni gondviselés másit- 
hatlan végzésébe való belenyugvás szent kö- 
telessége reánk parancsol: megadással, mert 
fejet hajtva az ur akarata elött, örök vilá- 
gosság országába való majdani viszontlátás 
tart fenn engemet mély bánatomban. Némi 
enyhitő irt találunk mélyen sujtott szivünk- 
re annak vigasztaló tudatban, hogy sokan 
vannak és Udvarhelyvármegye tisztelt közön- 
sége is azok közé sorakozik, kik velünk gyá- 

gették, de akkor a szultán, a magyarok ba- 
rátja itt hagyta őt a magyaroknál, mert a 
magyarok nagyon szerették a daliás bey urat. 
Most a bonyolódott diplomáciai helyzet azt 
követelte, hogy ő Athénbe menjen. Mert ott 
Delyanis politikája kezd ujra lábrakapni; már 
pedig Delyanis az egész Macedoniára, s azu- 
tán Byzánczra spekulál, épen ugy, mint a 
kedves muszka. Ez már csakugyan nem tetsz- 
hetik a padisahnak s azért küldi oda a ma- 
gyarok barátját, hogy próbáljon meg vala- 
mit csinálni, ha lehet. Assym pedig csinálhat, 
mert nemcsak kiváló diplomata, hanem szel- 
lemes kedves ember barátságába kényszerit- 
heti a görögöket. Hiszen Pesten is a legott- 
honosabban a görög főkonzul, a patrióta Ha- 

a magyar nemzettörténetét és a ma- 
gyar közjógot. 

Határozati javaslatotad bepártja 
nevében, a melyben utasittatik a kor- 
mány, hógy a legrövidebb idő alatt ja- 
vaslatot terjesszen be a magyar ud- 
vartartásról. (Hosszas éljenzés.) 

Apponyi Albert nem fogadja el 
Bánffy nézetét s inkább semmi, mint 
ilyen udvartartása legyen Magyaror- 
szágnak. / 

Polónyi szerint az udvartartást 
felállitani a kormánynak törvényes kö- 

hány hosszura nyujtott részlet, a mit bátran 

röviditni lehetne. 

A darab meséjének elmondása fölösle- 

ges. Zách történetet mindenki ismeri. Azt 

azonban szivesen ismerjük el, hogy ilyen szé- 

pen, mint Abonyi Árpád, még nem irták 

meg. Nyelvezete szép, poetikus és tömör. 

Itt-ott azonban ugy jár, mint a zeneszerző. 

Önkénytelenül megüt egy accordot a Lear 

király átkából, az Antónius halotti beszédé- 

ből, a Bánk pathosából, a min épen nem 

csodálkozunk, mert nem szándékosan téved 

ezekhez a közhelyekhez. Irodalmi müveltségü 

- Egyetemköri estély előreláthatólag 

esen fog sikerülni. A buzgó rendezőség 

dent meg tesz a siker érdekében. Külö- 

n tánczosokról gondoskodott, s nem kö- 

nk el diszkrecziót, ha bevalljuk, hogy az 

etemi kör tagjai corpore vonulnak fel. A 

onyok ugy alakultak eddig, a hogy a 

ezőség abban a megdönthetetlen hitben is „Chariseionjában" érezte magát, s ott pe- szolják korán elhunyt fiamat, hajlott korom ember hamar követi el a hibát öntudat- A 
' ; A J g p nvét ki : telessége. 

hogy olyan sikerü estély nem is lesz a dig ugyancsak hallhatta idézni a szellemes ogyik reményét, ik zen, gyószt oly ele lanul. Bánffy Dezső br. ismétli előbbi 

á i temköri. V is néhai Rangavis berlini görög követ mondá- szavakkal tolmácsolják. Hogadják Kegye mes ; s .. . 
olyamán, mint az egyetemköri. Vagy t nyepe eleeegenel midőn őt egy érzületüknek ezen megnyilatkozásáért leg- Ámde nyomban bebizonyitja Abonyi azt kijelentését, 

himedesi csavar szerepe ki van zárva az 

lyek birodalmából. A farsang elején beáll 

tetőpont, a köri estély alakjában melynél 

pontabb csak - a második köri estély 

en. - De hogy befejezzük, a mit tulaj- 

épen elől kellett volna mondani, ez az 

ly decz. 3-án a Redoutban lesz magtartva. 

-Az Egyetem! Kör tegnap tartott 

rtatólagos gyülésén bejelentették, hogy 

(k Ferencz halálának 20 éves évfordulója 

almából (jan. végén) ünnepélyt rendez; a 

i matinee műsora teljesen biztositva van. 

jd megválasztották háznagygyá László Fe- 

czet, ellenőrré Mihályi Bélát, választmányi 

nak Zombory Andort. A budapesti egye- 

körnek, a kolozsváriaknak az antiszemi- 

nusra vonatkozó határozatára adott válaszát 

gyalásra méltónak sem találták. Különben 

a kérdés a pusztaszeri kongreszszuson al- 

masint tárgyaltatni fog. 

- Meghivó. Felkérem az orvostanhall- 
tó urakat, hogy a f. é. decz. hó 1-én va- 

nap, d. e. 11 órakor a belgyógyászati kli- 
a tantermében tartandó gyülésre minél 

ímosabban megjelenni sziveskedjenek. Tárgy: 

mosbáli elnök választása. Kolozsvárt, 1895. 

". 28-án Konrádi Dániel. 

Hamis talérok vannak Kolozsvárt 

galomban, Egy ilyen tallér egy Széchenyi- 

i üzletbe is került, mely a régi fogyasz- 

i szövetkezet egykori helyiségében keletke- 

t. Az üzletulajdonos panaszkodott nálunk, 

gy e hamis talérért a rendőrök elállták 

letét durván ellökdösték az ajtótól a vá- 

rókat, sőt még a lakokat sem engedték 

járni, mig a készpénz vizsgálatot az üz- 

iben keresztül nem vitték. E m. k. ésszel 

tapintattal keresztül vitt vizsgálat az 

let körül csödületet idézett elő. 

-A kolozsvári népkonyha bizottság 
pes értekezletet tartott tegnap délután 4 
akor a br. Wesselényi Istvánné urnő el- 

öklete alatt. A tagok közül résztvettek az 
rtekezleten a következők: Dr. Ákoncz Sán- 
mé, gr. Bethlen Károlin, Dávid Antalné, 

is, hogy nincs szüksége kölcsön vett tollakra, 

mert saját költői ereje és eredeti egyénisége 

elég izmos és elég gazdag ahhoz, hogy saját 

énjét nyomja rá alkotására. 

A darab különben a történeti drámák 

átlagos szinvonalán áll. Lendületes nyelvezet, 

ügyes meseszövés, de részben hibás jellemzés 

látszik meg a darabon. 

A játszó személyzet közzül E. Kovács 

Gyulát (Zách) Hegedüst, (János) Goth Sán- 

dort. (Kázmér) Szolinszky Olimpiát (Klára) 

emeljük ki dicsérettel. A többi is sok igye- 

kezettel játszott. A darabot, melyet csekély 

közönség nézett végig, - ma ismétlik. 

bensőbb hálás köszönetem összinte kijelen- 
tését. Kelt Wörishofen, 1895. november hó 
6-án József főherczeg s. k. 

- Gyászhir. Papp Lászlóné 
szül. Hutter Irén f. hó 26-án d. u. élete 21- 
ik, boldog, házassága második évében, rövid 
szenvedés után megszünt élni. 

- A felvinezi mükedvelő társulat 
vasárnap esti előadásán szinre kerülta ,Haj- 

szat és a „Bálkirálynő 1-1 felv. vigjáté- 
kok igen jól sikerültek. A szereplők kivétel 
nélkül jól játszottak, mint a hálás publikum 
tapssal s virágcsokorral jutalmazott meg. Ez 
alkalommal is megmútatta a társulat meny- 
nyire életképes és kár volna sokáig szünetel 
tetni. Az előadás után tánczvigalom volt, mely 
kivilágos viradtig tartott. 

- A hadtest parancsnokság a 
nagyváradi esküdszék előtt. Erde- 
kes sajtó pör lesz folyamatban a közel na- 
pokban. A temesvári hadtest parancsnokság 
fog a nagyváradi sajtóbiróság előtt vádlo- 
kép fellépni. Az Arad és videke f. évi 226. 
számában ugyanis ,Merénylet a vértanuk 
szobra ellen czim alatt egy hir jelent meg 
melyben a közös hadsereg két tisztje azzal 
volt vádolva, hogy merényletet követtek el 
az aradi szabadságtéren a vértanuk emlékére 
emelt szobor ellen, Krigegzhamu er hadügy- 
miniszter értesülvén e hirről, felhivta a cs. 
és kir. hadtestparancsnokságot, hogy az , Arad 
és vidéke" ellen a nagyváradi kir. ügyészség 
által hivatalból indittassa meg a sajtópört. 

- Előkészületek a mozgositás- 

hoz. A honvédelmi miniszter a népfelkelő 

kerületek parancsnokságaihoz rendeletet in- 

tézett, melyben elrendeli, a népfelkelő csapa- 

tok által a háboruba elviendő nyomatványok, 

lajstromok, jegyzőkönyvek stb. azonnal be- 

szereztessenek, hol már megvannak és hiá- 

nyosok válnának, ugy azok mulhatatlanul 

kiegészitessenek és e parancs teltesitéséről 
szóló jelentést a felsőbb parancsnoknak azon- 

nal megtegyék. 

- Korea királynőjének meg- 
gyilkolásáról. A hirlapokból, a melyeket 

1 a Khinából legutóbb érkezett hajók maguk- 
kal hoztak, hajmeresztő részleteket olvasha- 

tunk Korea királynöjének meggyilkolásáról. 

Ugron hatalmas beszédben veri 
Bánffy Dezső miniszterelnököt mondván: 

,Igy csak zsarnok kényur szol- 
gája beszél." 

A többség a határozati javaslatot 
elveti. : ] 

Szünet után a kabinet irodát a 
magyar miniszter alá kivánták helyezni. 

Beöthy, Polonyi, Eötvös, Horváth 
Gyula. Horánszky, Nánási. Endrei és 
Asbót szólottak a kérdéshez. 

Bánffy Dezső védte a jelenlegi ál- 
lapotot. A vitát holnap folytatják. 

Végül Ivánka képviselő interpellált, 
melyre Dániel miniszter felelt. 

darabka nyalánksággal kinálta meg, mely- 
nek véletlenül macodonie volt a neve, azt 
felelte; „Kegyelmes asszonyom. kénytelen va- 
gyok kosarat adni, mert én csak az egész 
Macedoniát fogadhatom el és nem egy kis 
darabját. 
Nem haragudott azért Assym bey éppen ugy, 

mint a magyarokat nagyon szerette a görög csa- 
ládot, melynek szalonjában ismertem meg én 
is Assym beyt. A bey 6 év előtt jött Buda- 
pestre (nem igaz a pesti lapok 8 éve). Ma- 
gas, erős, elegáns ember, ki a diplomácziai 
nyelveken kivül görögül is tud és egy fél 
év alatt nyelvmester nélkül, tisztán hallásból 
megtanult magyarul s mikor billiardozott, 
még a rekuzé szót is magyar hangsuleyzás- 
sal ejtette ki. 

Egyszer szerencsém lehetett nála len- 
ni. Este felé mentem el hozzá, ebéd után 
fekete kávéhoz érkeztem, a Vas udvarban le- 
vő lakására. Egy jó órát lehettem nála. Ez 
a dolog 4 év előtt történt meg, télen s a jó 
meleg szobában beszélgettünk, kizárólag csak 
magyarul. S ez alatt az egy óra alatt 3-4 
hibánál többet nem tett a beszédjében. A 
korcsolyázásről beszélt, melyet akkor tanult 
csak meg, s meglepett, midőn beszédjében 
már népies zamat is volt. Ezt mondta ugyan- 
is: ,Ha haza jövük a korcsolyázásból, ugy 
alszom, mint a bunda." Snevetve tette hozzá 
hogy egy töröknek nem nagy virtus (lám 
még ezt a magyar szót is tudta!) a testvér- 
nemzet nyelvét megtanulni és azután rajon- 
gással kezdett beszélni ez a meleg kedélyü, 
poetikus diplomata a török magyar barát- 
ságról. 

A török főkonzul igenis tudott magya- 
rul, mert a Belvárosi kaszinó lakomáján is 
meg tudott jelenni, eljárt magyar szalonokba, 
hál isten már ilyenek is vannak Budapesteu, 
érintkezett a magyar államférfiakkal, minden 
nevezetes ünnepélyen megjelent, s olyan gyak- 
ran volt a pesti szinházakban, mint egy szini 
kritikus. Azt tartotta, hogy a müvészet a 
legjobb nyelvmester. S mig mellette az alkon- 
zul, hideg sima diplomata volt, ki csak fran- 
cziául szeretett beszélni, ő haragjában is bi- 
zonyára magyarul szidta az inasát, mert arra 
már csakugyan világ nyelv a magyar. A ma- 
gyar szeretetért szerették őt ugy a magya- 
rok; megtanulta ezt a nyelvet, melyet nem 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Margó. Kolozsvár. Kérésével forduljon 

egyenesen Albach Géza pólgármesterhez. Ha 

van üresedésben hely ugy bizonyára, ha jó 
bizonyitványai vannak, alkalmazni fogja. 

Dumas halála. 
Budapest, nov. 27. 

Dumas Sándor, a franczia dráma- 
irók doyenje ma éjjel hosszas haldok- 
lás után elhunyt. 

Polgárnak. Torda. Az alispáni válasz 
tásra vonatkozólag Bartha Miklós a maga és Temesvári deputáczió. 

az ,Ellenzék" vélekedését már elmondta he- Budapest, nov: 28. 

tekkel ezelőtt. Akkori vélekedéseinket azóta 

nem változtotta meg semmis ma is Rüdiger 
Béla jelőltünk az alispáni székre. 

A mai nap folyamán a Temesvár- 
ról küldöttsége tisztelgett Dániel mi- 
niszternél viczinalis vasutat kérve. Dá- 
niel megigérte azt, de kedvezménye- 
ket nem biztositott. Feltünt, hogy 
nem Szapáry Gyula gr. Temesvárkép- 
viselője vezette a küldöttséget. 

S.m. Deés. A legtőbb vármegyében 

az erdélyi részekben, csendesen fog lefolyni a 

deczemberi restauráczió. Szolnok-Dobokából 

eddig semi hirt sem kaptunk választási moz- 

galmakról. Tudomásunk szerint a kardinális 

állásokban nem lesz személyváltozás. 
Urfinak. M.-Vásárhely. Az erdélyrészi 

arisztokrácziának ös időktől fogva központja 
Kolozsvár. Ma is legnagyobb része, különösen 

télen, itt ad találkozot egymásnak. 

Deczembernek. Sz.-Udvarhely. Életün- 
ket tekintve 36 éves korunkig, ahhoz hason- 

litunk, a ki csupán a kamatokból él: a mai 

kiadás holnap ismét megkerül. De ezen idő- 
től kezdve azon tőkepénzeshez hasonlitunk 
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NEMZETI SZINHÁZ. 
Holnap, pénteken, november 29-én. 

NEBÁNTS-VIRÁG. 
.. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY MIHAL. 
1 



Kolozsvárt. ELLENZEK. (1086) 

Sz. 441-1895. 820. (4-5) 

Fa-eladás. 
A néhai Berde Mózes hagyatéki tömegéhez tartozó, Nagy- 

Bun község határán, a fehéregyházi vastut-állomástól 3 kilometer, 
a segesváritól pedig 8 kilometer távolságra, az ugynevezett „Vá- 
mos" erdőben levő 452 szál 150 éves épület- és műzzaki 
fának és 50 szál tüzifának felhasználható Tölgyfa eladó a 
legtöbbet igérőnek. 

Egységárul Kisküküllővármegye járási főerdésze által készi- 
tett müszaki munkálat vétetik alapul, mely szerint a 452 szálból 

műü- és épületfa 3318.5 kbm. 
tüzifa . 1188.7 kbm. 
rözsef.. 263.5 kbm. 
az 50 darab szál pedig tüzifa 527.5 kbm. 

A szálfáknak átlagos átmérője 110 cmeter. 
A müszaki és épületfának köbmétere 4 frtban, a tüzifának 

80 krban, a rözsefának pedig 50 krban, ősszesen 14779 frt 53 
krban állapittatott meg. 

Venni szándékozók irásbeli zárt ajánlatukat 1478 frt kész- 
pénz, avagy takarékpénztári betéti könyv csatolása mellett 1895. 
évi Deczember hó 30-áig Benkő Mihályhoz (Kolozsvárt, Pá- 
rizs-utcza 20. sz. alá) adják be, hol az erdősz müszaki munkálata 
és az eladási feltételek is megtekinthetők. 

A beadott ajánlatok 1895. évi Deczember hó 30-án délután 
4 órakor fognak alólirt bizottság által felbontatni s határozat 
hozatni az ajánlatok felett. 

Kolozsvárt, 1895. évi november hó 14-én. 

Néhai Berde Mózes végrendeletét 

végrehajtó bizottság. 

uan .. 
Egy igen jól lövő, kevéssé használt 16 kaliberü 

„Toplever" 

Lancaster fegyver 30 frtért 

egy complette mérő-asztal 
távesöves vonalzóval 

szintén 30 forintért azonnal eladó. 
Bővebbet: 

Craus Géza erdőrendezőnél Fogarason. 
842.(12) 

KÉT KERESKEDŐ SEGED, 
Eia 

KEZMÚÁRU SZAKMÁBAN 
jártassággal bir, 

- azonnal felvétetik. a 
Bövebbet: 

olen 
Kolozsvárt, Hid-utcza (, Hungária - szálloda" alatt.) 

Ajánlja az őszi és téli idényre 
különösen a következőket: 

Dupla széles gráczi Loden női ruhákra 1 mtr. 38 kr., 55 kr. 
Angol Cheviot, 130 cm. széles 80 kr., 1 frt 75 kr. 
Női posztó dulda széles 55-65 kr., 130 cm. széles 1 frt 75 kr. 
Angol Crep, 130 széles 1 frt 95 krtól 2 frt 40 kr. 
Mosó parkétok nagyon szép minták 25-85 kr. 
Franczia- és Cosmanosi parkétok 38-56 kr. 
Téli alsó ingek és nadrágok, női és férfi 50 krtől. 

, harisnyák, női férfi és gyermek 20 krtól. 
Selyem esőernyők 1 frt 90 krtól, Graszioza vasnyéllel 2 frt 

50 krtól 4 frt 70 kr. 
Olajos páplanok 1 frt 80 krtól. 
Casmir11, 3 frt 60 krtól. 
Satén , 4 frt 50 krtól. Selyem paplan 7 frt 50 krtóől. 
Matrácz 3 frttól 25 frtig. 
Szőnyegek nagy valánták 1 mtr. 20 krtól. 
Nagy szőnyeg 3 mtr. hosszu 2 frt 40 krtól 7 frt 20 krig. 
Gummi czipők (Kalucsen), világhirü orosz gyártmány. 
Pokróczok 1 frt 20 krtól. Gyapju pokrócz 1mtr. 1 frt 25 kr. 
Női-, férfi- és gyermek czipők. 
Nő- és felsők minden nagyságban. 
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Az árak minden egyes darabon 
fel vannak tüntetve. d c18. (67-100) 
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bizonyitja legjobban a megbecsülhetetlen hatásokat, melyek az eredeti Hoff 
János-féle maláta-kivonat egészségi gyógytápszerkészitmények által: u. m.: 
maláta-sör, maláta-csokoládé, koncz, maláta-kivonat és maláta-czukorkák alaki E 
jában elérettek. A felgyógyult betegek a leggyógyhatásos, enyhitő és élett 
fenntartó szereknek mondják, melyek által ők egészségöket ismét visszanyer- 
ték. Jó hatással van tüdő- és gyomorbajban szenvedőknél, vérszegényeknél, 
testi gyengeségnél, sorvadásban szenvedőknél, lesoványodásnál, női betegsé- 
geknél, görvélykóros gyermekeknél, hurutnál (görcs- és szamárhurut), emész- 

herczéegi udvari orvosok által lettek a Hoff János-féle gyógytápszerkészitmé- 

nyek ajánlva és használva. 

í ségi csokoládé csodát müvelt az én bajaimnál, álom- és étvágyhiánynál. 
A látogatók csodálkoznak kinézésemen, (azelőtt egész sárga voltam, s most 

hatását ugy magamon, mint családom több tagjánál.: - 
beriség iránt való kötelességet vélek teljesiteni, midőn a Hoff János-féle 
malátakivonati készitmények elterjedését jelen soraimmal előmozditani igye- 

ügyelni kell az eredeti védjegyre, a feltaláló Hoff János tojásdad arczképe 

A százezer gyógyulási eset 

tési zavaroknál, elévült betegségeknél és javulóknak nehéz betégségből. 

Legfelsőbb kitüntetések: császári, királyi, fejedelmi, herczegi és nagy- 

A Hoff János-féle maláta-kivonati egészségi sör és maláta-egész- 

ismét a rendes szinben vagyok), mondá dr. Reiss Samborban, Galiczia. 

Néhány legfelsőbb császári, királyi, fejedelmi nyilatkozat kivonatban megbe- 
csülhetetlen értékük fölött : 

I. Vilmos német császár: ,Szép maláta kivonata.: - Ő felsége a szász király: 
,Jótékony az anyakirálynénak.: - Ő felsége a dán király: ,Észleltem gyógy- 

,A szenvedő em- 

kezem. Oettingeo-Wallerstein Lajos herczeg (München.) 

Óvakodni kell a vételnél az utánzásokkal való csalási kisérletektől, s 

és névaláirására. 

Főraktárhelyiség Ausztria-Magyarország részére: Bécs, I., Graben, 
Braunerstrasse 8. 

Hoff János-féle maláta-egészségi csokoládé 
vérszegénység, lesoványodás, gyengeség, idegesség, álom- és étvágyhiánynál. 

Konczentrált maláta-kivonat 
unikum tüdővészes, mell-, tüdő-, gyomor- és torokbetegségeknél, sorvadás, 
női betegségek, katharhalikus betegségek, görcs- és szamárhurutnál, görvé- 

lyes gyermekeknél. 

net- Molozsvárt kapható: Gergely, Papp, Dr. Ember, Seges- 
váry és Társai uraknál. Fad 786. (5-5) 

Belközép- 

utcza 2. sz. alatt, 

a Helfy-háznál lévő 

GÁMÁN JÁNOS 
ÖRÖKÖSE 

KÖNYVNYOMDÁJA 
/ ne- ALAPITTATOTT 1860-BAN, 2 
ajánlja a legujabban teljesen modern berende- 

zést nyert és sokszorosan megnagyobbitott 

- vállalatát. =A 
Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 

számlák, meghivók s bármely irodai 
nyomtatványok 

gyorsan, feltünő csinnal és elismert 

szolid árak mellett készittetnek. 

Az összes községi 
nyomtatványok 
állandó kész- 

letben ! 
286. (21-x) 

MÜLLER GYULA 
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Alapittatott I1S55-ben. 

(Keresztény Imre utóda) 
kefe- és ecnelt-gyára, 

Kolozsvártt, lókai-utcza tbelszén) 14. sz. alatt. 

Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

gyártmányaimat, 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitáson 

érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

A Szolnokdoboka megyei 
gazdasági egylet termény, 
állat és iparkiállitásán 
1887. bronz éremmel lett 

kitüntetve. 

A székesfebérvá.i 
országos kiállitáson 
1879. ezüst éremmel 

lett kitüntetve. 

A budapesti orszá- 
gos kiállitásen 1885. 
nagy éremmel 

lett kitüntetve. 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó czik- 
kekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Elvállalok mindennemü gépkefék javitását avagy 
ujjá készitését. 

A legjobb romániai sertéből készitek továbbá: 

parket-fénykeféket, festő- (Steinpenczlik), meszelő- és ken- 
dertisztitó-, fedélfestő ecseteket, 

FoODRÁSsZ GÖREKEFÉKET, 
ruha-, haj- és bársonykeféket, mindezeket felelősség 

mellett, tiszta sertéből. 5. (81-x) 

Kivánatra árjegyzéket azonnal küldök. 
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különféle fajut és jó édeset á 5 kilós postakosár 

y 2 frt 30 krért küld 
utánvét mellett (franco) minden postaállomásig 

CASPARI FR. Medgyesen. 
Ugyanott kapható 837. (2-8) 

fekete szőlő ürmös-bor készitésére, 
vex- á véka (10 kiló) 2 frt S0 kr. 

nmmanannunna annmaeaannlt 

egy vizsgázott 

erdé-ér. 
a ki 16 évig egy helyben szolgált és jó bi- 

zonyitványokkal van ellátva. 

Czime megtudható e lap kiadó- hivatalában. 
841. a 

x. 

A Teutseceh- féle borok 
792. (7-x) kapható k: 

Marosvásárhelyt 
Kauppe 4 Eckwert. 

Székely-Udvarhelyt 
Gál János. 

Kolozsvárt 

Segesváry és Társainál. 

Brassóban 

Hesshaymer J. L. 4 A. 

Szolnokon Nagy-Szebenben 
Nerfeld Ferencz. Billes János. 

Lőcsén (Szepesmegye) ! Szász-Régenben 
Latzin lános. Maroscher Arnold. 

Budapesten: Molnár Beszterczén 
Gyula, Váczi-körut 49. Fileischer Testvérek. 

Beécsben Joh. Schönbichler, I. Wollzeile 4 
I. Tuchláuben 28. 

Alois Ratzek, VII., Mariahilfstrasse 88. urak 

kereskedéseiben raktár árakom. 

meg- Továbbá számos füszer- és; 
csemege-üzletek, elsőrendü kávéházak 
valamint nagyobb vendéglők és szállo- 
dákban a monarchia minden részeiben. 

T TE UTSCHB. JÓZSEF borosztálya segesvárt ] 

Kolozsvári 
első nagy 

kályha-raktár. 
Belmagyar-utcza 9. sz. 

Bel- és külföldi 

porczellán, majoli- 
ka, agyagkályhák 
a legnagyobb választékban. 

Alegujabb minták szerint 
készült kályák egysze- 
rütől a legelegánsabb ki- 
állitásban és mindenféle 

szinben. 

Kandallók 
minden választékban. 

Takaréktüzhelyek 
a legelegánsabb kiállitásban, 

praktikus szerkezettel. 
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Bármily nagy megren- 
deléseket - vidékre is - 
pontosan és jótállás mel- 
lett teljesit. 

Az épitési idényre való 
tekintettel, a kályharak- 
tárt tessék megtekinteni. 

SUMDNGEA ALAI 
és TÁRSA, 

Kolozsvár, Belmagyar-u. 9. 

244. (21-x) 

Nyonaatott Magyary Mihály nyoradáijában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. azána alati 


